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 Генеральный секретарь имеет честь препроводить Генеральной Ассамблее 

четвертый доклад Международного беспристрастного и независимого меха-

низма для содействия проведению расследований в отношении лиц, которые 

несут ответственность за наиболее серьезные преступления по международному 

праву, совершенные в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их 

судебному преследованию. 
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  Доклад Международного беспристрастного и независимого 

механизма для содействия проведению расследований в 

отношении лиц, которые несут ответственность за наиболее 

серьезные преступления по международному праву, 

совершенные в Сирийской Арабской Республике с марта 

2011 года, и их судебному преследованию 
 

 

 

 Резюме 

 Настоящий доклад является четвертым докладом, подготовленным Между-

народным беспристрастным и независимым механизмом для содействия прове-

дению расследований в отношении лиц, которые несут ответственность за наибо-

лее серьезные преступления по международному праву, совершенные в Сирий-

ской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному преследованию, для 

представления Генеральной Ассамблее во исполнение ее резолюции 71/248 и по-

ложений пункта 50 доклада Генерального секретаря об осуществлении резолю-

ции об учреждении Механизма (A/71/755). 

 Механизм продолжает добиваться прогресса в реализации всех составляю-

щих своего мандата в целях содействия расследованию наиболее серьезных пре-

ступлений, совершенных в Сирийской Арабской Республике, и судебному пре-

следованию виновных. В этих целях Механизм значительно расширил масштабы 

сбора доказательств, отчасти в результате неуклонно растущего числа рамочных 

соглашений о сотрудничестве с государствами, международными организациями 

и организациями гражданского общества. 

 Расширение масштабов сбора доказательств позволило Механизму еще 

больше укрепить свой аналитический и следственный потенциал. Оно благопри-

ятствовало развитию структурного расследования Механизмом основных пре-

ступлений, содействовало более оперативному реагированию на растущее число 

просьб об оказании помощи со стороны компетентных судебных органов и об-

легчило подготовку досье по делам. 

 Вклад Механизма в усилия, прилагаемые международным сообществом в 

целом для обеспечения незамедлительной и долгосрочной ответственности, по-

лучает все более широкое признание и используется соответствующими заинте-

ресованными сторонами. 

 Разрабатывая свой подход, ориентированный на пострадавших, Механизм 

следит за тем, чтобы вся его методология и работа надлежащим образом отра-

жала опыт сирийского общества и пострадавших общин в целом. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/A/71/755
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 I. Введение 
 

 

1. Международный беспристрастный и независимый механизм для содей-

ствия проведению расследований в отношении лиц, которые несут ответствен-

ность за наиболее серьезные преступления по международному праву, совер-

шенные в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному 

преследованию настоящим препровождает свой четвертый доклад Генеральной 

Ассамблее. Этот доклад охватывает деятельность Механизма за период с 1 фев-

раля по 31 июля 2019 года. 

2. Сегодня, когда Механизм проработал уже чуть более одного года, его кон-

цепция, изложенная в резолюции Генеральной Ассамблеи об основании Меха-

низма и его круге ведения и разработанная руководством Механизма, воплоща-

ется в реальность. Были разработаны, внедрены, опробованы и скорректиро-

ваны процессы реализации всех ключевых аспектов мандата Механизма.  

3. В настоящее время полным ходом идет работа по созданию всеобъемлю-

щего центрального хранилища информации и доказательств, касающихся серь-

езных преступлений в Сирийской Арабской Республике. Механизм продолжает 

диверсифицировать сбор доказательств: он уже взаимодействует со 107 источ-

никами и ведет переговоры о заключении дополнительных соглашений о сотруд-

ничестве с поставщиками информации. На сегодняшний день в результате дея-

тельности по сбору доказательств в системе Механизма по работе с доказатель-

ствами было обработано 1 090 329 документов, а объем информации и доказа-

тельств, хранящихся в Механизме, превышает 24 терабайта. Механизм продол-

жает придерживаться стратегического подхода к сбору доказательств. Он стре-

мится к тому, чтобы его деятельность по сбору доказательств и проведению рас-

следований надлежащим образом согласовывалась с компонентами его работы, 

связанными с анализом и формированием досье по делам, а также с оказанием 

поддержки национальным судебным органам. Партнеры Механизма все чаще 

отмечают в качестве дополнительного достоинства Механизма его способность 

сохранять доказательства, которым грозит уничтожение, и агрегировать данные 

из множества различных источников. 

4. Поставленная Механизмом цель интегрировать передовые технологии и 

подходы к работе с доказательствами в методологии международного уголов-

ного права наполняется реальным содержанием. В этой связи Механизм по соб-

ственной инициативе разрабатывает стратегии для обеспечения согласованно-

сти своей основной работы и своей системы информации и доказательств.  

5. В рамках своего структурного расследования Механизм разрабатывает ана-

литические модули для нужд судебного преследования за основные междуна-

родные преступления, совершенные в Сирийской Арабской Республике. Нацио-

нальные органы уголовного правосудия начали запрашивать доступ к результа-

там аналитической работы, подготовленным в рамках проводимого Механизмом 

структурного расследования. Механизм также продолжает работу c досье по 

двум своим делам и ожидает, что в предстоящий отчетный период он, вероятно, 

сможет открыть третье дело.  

6. Работа по достижению цели Механизма, состоящей в поощрении и под-

держке комплексной стратегии привлечения к ответственности в Сирийской 

Арабской Республике, продвигается вперед по трем направлениям. Во-первых, 

Механизм значительно повысил эффективность и результативность процессов 

реагирования на просьбы об оказании помощи, поступающие от национальных 

подразделений по военным преступлениям. Во-вторых, Механизм продолжает 

содействовать эффективной координации усилий со структурами гражданского 

общества. Он взаимодействует с ними индивидуально и в группах, привлекая 
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как неправительственные организации (НПО), непосредственно работающие с 

документами, так и ассоциации пострадавших лиц. В-третьих, Механизм про-

должает содействовать координации усилий с Организацией Объединенных 

Наций и другими соответствующими процедурами по установлению фактов.  

7. Механизм применяет комплексный подход к достижению своей цели при-

влечения к ответственности за сексуальные и гендерные преступления. В тече-

ние отчетного периода Механизм продолжил разработку основ своего экспери-

ментального проекта по борьбе с сексуальными и гендерными преступлениями, 

который направлен на опробование методологий, включающих гендерную про-

блематику и разработанных с учетом конкретных особенностей мандата Меха-

низма. В настоящее время Механизм продолжает совершенствовать свою стра-

тегию привлечения к ответственности за преступления в отношении детей, опи-

раясь на некоторые из соответствующих выводов, сделанных на первом этапе 

реализации его стратегии борьбы с сексуальным и гендерным насилием.  

8. Руководство Механизма внимательно следит за меняющейся ситуацией в 

Сирийской Арабской Республике, продолжающимися дискуссиями, непосред-

ственно влияющими на перспективы привлечения к ответственности, и ему хо-

рошо известно о недовольстве пострадавших сирийцев тем, что международное 

сообщество по большей части неспособно привлечь к ответственности тех, кто 

несет главную ответственность за злодеяния, а также предотвращать и пресе-

кать дальнейшие преступные действия. Руководство напоминает, что в резолю-

ции о создании Механизма Генеральная Ассамблея особо отметила, что для до-

стижения примирения и установления прочного мира любой политический про-

цесс, направленный на урегулирование кризиса в Сирийской Арабской Респуб-

лике, должен включать привлечение к ответственности всех истинных виновных 

в нарушении норм международного гуманитарного права и нарушении и попра-

нии прав человека в этой стране (резолюция 71/248, п. 2). 

9. В этом контексте и в соответствии со своим мандатом Механизм стремится 

содействовать всеобъемлющему отправлению правосудия и надеется, что все 

усилия по судебному преследованию отдельных правонарушителей в смешан-

ных, региональных или международных судах будут сосредоточены на наиболее 

тяжких преступлениях, а также на их последствиях для жертв, пострадавших и 

сирийского общества в целом. Постоянный диалог, обмены и сотрудничество 

Механизма с сирийскими организациями гражданского общества и частными 

лицами помогают обеспечить, чтобы его работа надлежащим образом отражала 

реальную ситуацию тех, кто непосредственно пострадал. Они также помогают 

Механизму в разработке подхода, ориентированного на пострадавших.  

10. На конец отчетного периода коллектив Механизма состоял из 37 человек. 

Механизм прилагает все усилия для полного укомплектования штатов в пред-

стоящий отчетный период, что является необходимым условием достижения вы-

шеупомянутых целей. 

11. 23 апреля 2019 года руководитель Механизма Катрин Марши-Уэль впервые 

выступила в Генеральной Ассамблее в ходе официальных прений по пункту по-

вестки дня, озаглавленному «Предотвращение вооруженных конфликтов», пред-

ставив последнюю информацию о ходе осуществления Механизмом своего ман-

дата. После этого состоялись прения, в ходе которых большинство государств-

членов высказались в поддержку Механизма и его работы, а также поддержали 

предложение Генерального секретаря о том, чтобы с 2020 года Механизм финан-

сировался из регулярного бюджета Организации Объединенных Наций. Другие 

же государства в своих выступлениях подвергли создание Механизма критике.  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
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12. После публикации предлагаемого бюджета по программам на 2020 год 

(A/74/6 (Sect. 8) и A/74/6 (Sect. 8)/Corr.1) Механизм выполнил соответствующие 

процедуры и выступил перед Комитетом по программе и координации и Кон-

сультативным комитетом по административным и бюджетным вопросам. На мо-

мент выхода настоящего доклада Механизм ожидал результатов обсуждений в 

комитетах. Механизм выражает надежду на то, что государства — члены Орга-

низации Объединенных Наций выполнят уже принятое решение о том, что начи-

ная с 2020 года Механизм будет финансироваться из регулярного бюджета Ор-

ганизации (см. A/72/764, п. 68).  

 

 

 II. Прогресс в реализации ключевых аспектов мандата 
Механизма 
 

 

 A. Создание всеобъемлющего центрального хранилища 

информации и доказательств, касающихся серьезных 

преступлений, совершенных в Сирийской Арабской 

Республике 
 

 

13. В настоящее время полным ходом идет работа по достижению цели созда-

ния в рамках Механизма всеобъемлющего центрального хранилища информа-

ции и доказательств, касающихся серьезных преступлений в Сирийской Араб-

ской Республике. В частности, на сегодняшний день Механизм провел 78 меро-

приятий по сбору данных и установил контакты со 107 источниками. В резуль-

тате этой деятельности в системе управления доказательствами Механизма 

было обработано 1 090 329 документов. Объем информации и доказательств, 

хранящихся Механизмом на сегодняшний день, превышает 24 терабайта. Хотя 

первоначальные прогнозы относительно огромного объема соответствующих 

материалов, которые предстоит собрать Механизму, оказались верными, Меха-

низм отмечает, что размер дискового пространства, занятого собранными дан-

ными, не является прямым показателем объема собранной информации и дока-

зательств. Например, 1 терабайт отсканированных документов может представ-

лять собой несколько миллионов страниц, а 1 терабайт видеоматериалов высо-

кой четкости — всего несколько сотен часов.  

14. Механизм выполнил свое обязательство по применению широкого подхода 

к сбору информации, собрав к настоящему времени материалы, полученные от 

структур гражданского общества, учреждений Организации Объединенных 

Наций, международных организаций, государств, национальных органов уго-

ловного правосудия и частных лиц. Разнообразны также типы собранных мате-

риалов: это документы, фотографии, видеозаписи, спутниковые изображения, 

заявления потерпевших и свидетелей и материалы из открытых источников. В 

соответствии со своим мандатом Механизм уделяет большое внимание взаимо-

действию с сирийскими НПО, которые на протяжении многих лет проводят важ-

нейшую работу по документированию (см. пп. 47–50). На сегодняшний день Ме-

ханизм сотрудничает в вопросах сбора данных с более чем 40 сирийскими НПО.  

15. В целом, постоянная работа Механизма по созданию систем обмена инфор-

мацией и доказательствами с целым рядом субъектов приносит свои плоды, за-

кладывая важную основу для более богатого и полного собрания доказательств 

в будущем. Следование практике и политике Организации Объединенных Наций 

обеспечивается благодаря рекомендациям Управления по правовым вопросам в 

отношении систем обмена информацией. По состоянию на конец отчетного пе-

риода было создано 33 системы обмена информацией и доказательствами, и еще 

19 систем находятся в процессе создания. Они принимают разные формы — от 

https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.%208)
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.%208)/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/72/764
https://undocs.org/ru/A/72/764
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устных договоренностей и обмена письмами до меморандумов о взаимопонима-

нии, протоколов и законодательных актов. Механизм применяет гибкий подход, 

позволяющий учесть различные обстоятельства, в которых находится каждый 

поставщик информации. В то же время разработка типовых форм облегчила и 

ускорила заключение договоренностей об обмене информацией и способствует, 

по мере возможности, обеспечению последовательности. Эти типовые формы 

позволяют регулировать такие вопросы, как характер, формы передачи и усло-

вия использования материалов, предоставляемых Механизму, и обмена ими.  

16. Что касается сбора информации конкретно от государств, то Механизм 

тесно сотрудничает с компетентными национальными органами в целях содей-

ствия принятию новых национальных законодательных рамок или выработки 

договоренностей, позволяющих этим органам сотрудничать с ним. Механизм 

продолжает попытки — пока безрезультатные — получить актуальную инфор-

мацию и доказательства от официальных лиц Сирийской Арабской Республики 

и других государств, которые потенциально располагают весьма значимыми ма-

териалами, но при этом публично выступают против Механизма. Будучи при-

вержен принципам независимости и беспристрастности и готов рассматривать 

заявления о правонарушениях, поступающие от всех сторон, Механизм будет 

продолжать взаимодействовать со всеми заинтересованными сторонами.  

17. Сохранение доказательств, находящихся под угрозой уничтожения, по-

прежнему является важной задачей и наглядно иллюстрирует ту пользу, которую 

Механизм может принести будущим процессам обеспечения ответственности. 

Действуя в рамках Организации Объединенных Наций и пользуясь преимуще-

ствами цифровых и других средств сохранения и хранения информации, Меха-

низм провел ряд крупномасштабных мероприятий по сохранению ценных мате-

риалов, подвергающихся риску утраты. В течение отчетного периода такие опе-

рации включали как проведение полевых миссий, так и удаленный сбор данных. 

Эта работа бывает нередко сопряжена с риском, и Механизм уделяет приоритет-

ное внимание процедурам обеспечения безопасности для защиты своего коллек-

тива и тех мужественных людей, которые помогают Механизму сохранить важ-

нейшие доказательства. 

18. Сегодня Механизм уделяет значительное внимание в своей работе сбору 

материалов, уже собранных другими структурами в связи с прошлыми преступ-

лениями. Однако трагическая реальность такова, что по мере продолжения кон-

фликта из Сирийской Арабской Республики продолжают поступать заявления о 

совершении серьезных преступлений. В этой связи решающее значение имеют 

рамки сотрудничества с соответствующими структурами как в системе Органи-

зации Объединенных Наций, так и за ее пределами. Широкий резонанс вызвали 

публичные призывы к скоординированным действиям всех соответствующих 

сторон в целях борьбы с преступлениями, по-прежнему совершаемыми в Си-

рийской Арабской Республике, и руководство добивается того, чтобы Механизм 

поддерживал такие действия в соответствии со своим мандатом. 

19. Подход Механизма к сбору информации носит не только широкий, но и 

стратегический характер. В свою работу по сбору данных и проведению рассле-

дований Механизм внедрил модель, основанную на центральной роли обвине-

ния, с тем чтобы его деятельность по сбору информации надлежащим образом 

согласовывалась с компонентами его работы, связанными с анализом и ведением 

дел, а также с оказанием поддержки национальным судебным органам. В инте-

ресах стратегического развития своей деятельности по сбору доказательств Ме-

ханизм начал практику направления целевых запросов на материалы широкому 

кругу поставщиков информации и доказательств, включая гражданское обще-

ство. Первые результаты этой практики обнадеживают. Стратегический подход 
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Механизма к сбору данных предусматривает также выявление гендерных и дру-

гих предубеждений в собранных материалах и их устранение. Это достигается 

с помощью таких методов, как подготовка статистических данных о поставщи-

ках информации с разбивкой по полу и обеспечение широкого участия для рас-

ширения возможностей сбора материалов, с тем чтобы охватить различные 

точки зрения, которые исторически были недостаточно отражены в процессах 

обеспечения ответственности.  

20. Сбор доказательств высокой ценности из зон конфликта представляет со-

бой сложную задачу, и Механизм стремится максимально повысить вероятность 

обеспечения приемлемости и высокой доказательственной ценности собранной 

информации и доказательств, несмотря на существующую неопределенность в 

отношении того, в каких именно юрисдикциях могут быть представлены подоб-

ные доказательства. Это достигается, например, путем внедрения строгих про-

цедур обеспечения сохранности данных и сбора как можно большего объема ин-

формации о происхождении собранных материалов.  

21. В целом концепция создания всеобъемлющего центрального хранилища 

информации и доказательств находит все больший отклик у широкого круга 

партнеров Механизма. Национальные органы уголовного правосудия видят пре-

имущества в плане эффективности в том, что они могут направлять запросы о 

предоставлении информации и доказательств одной структуре, а не множеству 

разных структур. Представление в суде доказательств, которые были получены 

от официально уполномоченной структуры, действующей в соответствии со 

стандартами уголовного права, также является преимуществом во многих наци-

ональных системах. Способность Механизма агрегировать данные из множества 

различных источников повышает вероятность того, что будут признаны значи-

мость и доказательственная ценность какого-либо одного доказательства, по-

скольку оно может рассматриваться в контексте большого числа других доказа-

тельств. Это также увеличивает шансы на точное обнаружение дезинформации 

и противодействие ей, что способствует более эффективному ведению уголов-

ных дел в целом. Значительным преимуществом является также то, что Меха-

низму специально выделены ресурсы для обеспечения долгосрочного и безопас-

ного хранения доказательств, как физических, так и цифровых, в соответствии 

со стандартами уголовного права. Тот факт, что материалы передаются Меха-

низму, как правило, не означает, что предоставившие материалы стороны 

больше не имеют к ним доступа для продолжения собственной работы. Анало-

гичным образом, создание всеобъемлющего центрального хранилища не прини-

жает значения усилий по установлению ответственности, прилагаемых сирий-

ским гражданским обществом. Напротив, Механизм может обеспечить, чтобы 

информация и доказательства, собранные гражданским обществом, наилучшим 

образом использовались для обеспечения ответственности в долгосрочной пер-

спективе. 

 

 

 B. Интеграция передовых технологий и подходов к работе 

с доказательствами в методологии международного 

уголовного права  
 

 

22. Стоящая перед Механизмом цель интеграции передовых технологий и под-

ходов к работе с доказательствами в методологии международного уголовного 

права наполняется реальным содержанием. Это предполагает нечто большее, 

чем просто закупку и установку необходимого оборудования и программного 

обеспечения. Для этого необходимо также внедрить в рамках всего Механизма 

комплексные методы работы, в результате чего опыт управления информацион-

ными системами станет органической частью работы по сбору и анализу 
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данных, технической поддержке и обмену информацией. Крайне важно также, 

чтобы разработка этих систем диктовалась приоритетными задачами основной 

работы. Механизм определил упреждающие стратегии снижения риска возник-

новения разрозненности, включая обеспечение разнообразного состава групп, 

совместную разработку и принятие стандартных регламентов, и создание хо-

рошо отлаженных каналов внутренней связи. Уроки, извлеченные Механизмом 

в этих областях, служат ценным методическим источником для многих других 

структур, которые занимаются вопросами обеспечения ответственности и, стал-

киваясь с аналогичными проблемами, регулярно обращаются за консультациями 

к Механизму.  

23. Функциональные возможности основной системы Механизма по работе с 

доказательствами постоянно расширяются. Инновационные методы управления 

доказательствами, автоматизация повторяющихся процессов и стратегические 

партнерства позволили добиться значительной экономии времени и ресурсов. 

Механизм разработал также сложные многоязычные средства поиска, позволя-

ющие ему эффективно работать со все более многообразным и объемным собра-

нием доказательств. В то же время эффективный анализ цифровых изображе-

ний, включая видео- и фотоматериалы, остается проблематичным для всех ор-

ганов международного правосудия. Механизм изучает возможности налажива-

ния инновационных партнерств для решения таких проблем.  

24. В течение отчетного периода Механизм внедрил технологии получения до-

казательств из разнообразных источников и в широком диапазоне форматов. Он 

еще больше развил свою способность собирать информацию и доказательства 

своевременно и в больших объемах. Такое увеличение потенциала сообразуется 

с ростом спроса со стороны гражданского общества, государств и других субъ-

ектов, которые хотели бы поделиться информацией с Механизмом. Кроме того, 

Механизм разработал ряд инструментов и процессов для безопасного получения 

информации и доказательств, представляемых участниками.  

25. Что касается других значимых событий, происшедших в течение отчетного 

периода, то Механизм усовершенствовал свои средства и процессы сохранения 

доказательств. Он разработал и утвердил стандартные процедуры приема, обра-

ботки и сохранения доказательств. Механизм также инвестировал средства в ор-

ганизацию постоянного обучения и сертификации своих сотрудников по управ-

лению информационными системами.  

26. В ходе внедрения технологий Механизм учитывает гендерные аспекты. Он 

провел исследование по гендерным различиям в использовании технологий в 

Сирийской Арабской Республике, результаты которого послужили подспорьем в 

разработке его стратегий сбора и распространения информации и одним из клю-

чевых компонентов оценки его собственной беспристрастности. Механизм 

определил также потенциальные пути использования технологий для улучше-

ния результатов отправления правосудия в связи с сексуальными и гендерными 

преступлениями и высказался за то, чтобы этому вопросу уделялось больше 

внимания в сфере международного уголовного правосудия. С этой целью Меха-

низм принял участие в совещании экспертов «за круглым столом», на котором 

впервые собрались вместе эксперты в области технологических инноваций и 

эксперты, занимающиеся вопросами предотвращения сексуального насилия в 

условиях конфликта и борьбы с ним. В настоящее время по итогам этой нова-

торской дискуссии проводится работа с целью определить конкретные страте-

гии на основе сделанных ее участниками выводов.  
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 C. Разработка аналитических модулей для нужд судебного 

преследования за основные международные преступления, 

совершенные в Сирийской Арабской Республике 
 

 

27. Неуклонно продвигается вперед работа по достижению цели Механизма, 

заключающейся в разработке аналитических материалов для использования в 

качестве гибких модулей для нужд процессов привлечения к уголовной ответ-

ственности в настоящее время и в будущем. Необходимость в гибком подходе 

обусловлена тем фактом, что Механизм стремится поддерживать процессы уста-

новления ответственности в широком спектре национальных юрисдикций с раз-

личными материальными и процессуальными рамками, а также в юрисдикциях, 

которые еще предстоит определить. Следовательно, подход, ориентированный 

на аналитические модули, которые могут гибко адаптироваться и комбиниро-

ваться в зависимости от потребностей получающей помощь юрисдикции, имеет 

много преимуществ. За прошедший год своих операций Механизм опробовал и 

усовершенствовал процедуры по всему спектру своей аналитической деятель-

ности, обеспечив, чтобы соответствующие наработки одновременно использо-

вались при создании его системы управления информацией и доказательствами 

(см. пункты 22–26). 

 

 1. Структурные расследования  
 

28. Структурные расследования были задуманы как принципиальная аналити-

ческая основа для обоснования деятельности Механизма по сбору информации 

и расследованию и для эффективной организации обширного объема собранной 

информации и доказательств. Они также призваны дополнить более узконаправ-

ленные структурные расследования, проводимые рядом национальных судеб-

ных органов, с которыми работает Механизм. 

29. В течение прошедшего года Механизм начал выстраивать компоненты 

структурных расследований, что позволило ему заложить максимально эффек-

тивную основу для дальнейшей работы. В частности, в настоящее время Меха-

низм разбивает структурное расследование на аналитические модули, отражаю-

щие основные категории доказательств, необходимых для заведения досье по 

сложным и резонансным уголовным делам, всесторонне характеризующих пра-

вонарушителей. Это в первую очередь включает следующие категории: контек-

стуальные элементы; доказательства преступных схем; структуры и системы (а 

также лица, играющие в них ключевую роль), связанные с совершением пре-

ступлений. Таким образом, Механизм намерен сформировать сеть аналитиче-

ских модулей, которые, в свою очередь, могут служить в качестве основы для 

формирования досье по его делам и подспорья при ведении дел в национальных 

системах. Механизм инициирует аналитические проекты, как нацеленные на от-

дельные модули, так и объединяющие разные модули. В конце июля 2019 года 

Механизм в рамках своего структурного расследования работал над одним круп-

ным и четырьмя средними по размеру аналитическими проектами, посвящен-

ными описанию структур власти и преступных схем и аналитической работе, с 

тем чтобы определить соответствующие контекстуальные элементы, необходи-

мые для судебного преследования за основные международные преступления. 

Для нужд большинства проектов Механизму приходилось проводить обширный 

поиск в рамках сбора доказательств, и он разработал многоуровневые прото-

колы обзора доказательств, соответствующие индивидуальным потребностям 

проектов. При определении приоритетности этих проектов и сферы их охвата 

Механизм учитывает текущие потребности национальных судебных систем, о 

которых ему известно, помня при этом и о реализации своих собственных ини-

циатив по формированию досье по делам. Таким образом, Механизм стремится 
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поддерживать как краткосрочные, так и долгосрочные цели установления ответ-

ственности. 

30. В рамках своих структурных расследований Механизм устанавливает стра-

тегические направления следствия, позволяющие ускорить рассмотрение кон-

кретных уголовных дел, касающихся ответственности физических лиц. Страте-

гические направления следствия эффективно определяются с помощью выбора 

определенной комбинации аналитических модулей, позволяющей выстроить ги-

потезу конкретного дела. В рамках каждого стратегического направления след-

ствия, которое начинает Механизм, он стремится выработать стратегию борьбы 

с сексуальным и гендерным насилием и стратегию борьбы с преступлениями в 

отношении детей, с тем чтобы его подходы к гендерным преступлениям и пре-

ступлениям в отношении детей были надлежащим образом адаптированы к кон-

кретным особенностям каждого следствия. В этой связи Механизм проводит те-

стирование соответствующих методов и надеется, что сможет представить более 

подробную информацию об итогах этого процесса в предстоящий период.  

31. Концепция Механизма по разработке аналитических модулей для нужд су-

дебного преследования находит отклик у национальных органов уголовного 

правосудия, которые начали запрашивать доступ к результатам работы, связан-

ным с конкретными аналитическими проектами. Механизму, однако, известно, 

что на его возможности делиться материалами, подкрепляющими результаты его 

аналитической работы, могут налагаться определенные ограничения со стороны 

поставщиков информации. Поэтому Механизм продолжает поощрять создание 

гибких схем обмена информацией там, где это возможно. В тех случаях, когда 

обмен всеми актуальными материалами невозможен, Механизм будет стре-

миться к тому, чтобы в упреждающем порядке регулировать ожидания своих 

партнеров. 

 

 2. Досье по уголовным делам  
 

32. Механизм заводит досье по уголовному делу после того, как он сформули-

рует обоснованную гипотезу на базе непрерывной аналитической работы, кото-

рая проводится в рамках его структурного расследования. В основу досье ло-

жатся актуальные результаты аналитической работы, полученные в ходе струк-

турного расследования, и дальнейшая аналитическая работа Механизма пере-

ориентируется на формулирование доказательственных и правовых аргументов, 

необходимых для установления уголовной ответственности выявленных физи-

ческих лиц за конкретные основные международные преступления. В настоящее 

время у Механизма имеется одно открытое досье, заведенное по итогам струк-

турного расследования. Будет продолжена работа по дальнейшему развитию и 

обоснованию этого досье. 

33. Механизм также заводит досье по уголовному делу, когда он оказывает по-

следовательную доказательственную и/или аналитическую помощь в связи с де-

лом, которое ведется в рамках национальной или другой соответствующей 

юрисдикции. На сегодня у Механизма имеется одно открытое досье по теку-

щему делу в одном из национальных судебных органов, и он начал обмениваться 

с этим органом подготовленными в рамках данного дела материалами.  

34. На этапе формирования досье Механизм стремится проанализировать и 

скорректировать свои стратегии на предмет включения гендерной проблематики 

и преступлений в отношении детей, с тем чтобы эти стратегии соответствовали 

прогрессивному развитию рассматриваемой гипотезы по данному делу. 
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35. Механизм предполагает, что в предстоящий период он сможет завести тре-

тье досье — возможно, до конца года. Вероятность этого и темпы дальнейшей 

работы по каждому открытому досье будут зависеть от способности Механизма 

дополнительно укомплектовать свой штат (см. п. 65). 

 

 

 D. Поощрение и поддержка комплексной стратегии установления 

ответственности за деяния в Сирийской Арабской Республике  
 

 

36. Продвигается вперед работа по достижению цели Механизма, состоящей в 

поощрении и поддержке комплексной стратегии установления ответственности 

за деяния в Сирийской Арабской Республике. Эта цель имеет в своей основе 

принципы независимости и беспристрастности и предполагает три основных 

направления деятельности: поддержку работы национальных подразделений по 

борьбе с военными преступлениями; налаживание эффективной координации 

усилий со структурами гражданского общества; выработку общего комплекс-

ного подхода как с Организацией Объединенных Наций, так и с прочими соот-

ветствующими процедурами по установлению фактов. 

 

 1. Поддержка работы национальных подразделений по борьбе с военными 

преступлениями 
 

37. Механизм уполномочен облегчать и ускорять проведение непредвзятых и 

независимых уголовных разбирательств национальными, региональными или 

международными судами или трибуналами, которые обладают или могут в бу-

дущем обладать юрисдикцией в отношении соответствующих преступлений. В 

течение первого года своей работы Механизм придавал первостепенное значе-

ние закладыванию основ для поддержки работы, проводимой национальными 

подразделениями по борьбе с военными преступлениями, делая акцент на серь-

езных международных преступлениях, совершенных в Сирийской Арабской 

Республике. 

38. За отчетный период Механизм значительно повысил эффективность и дей-

ственность своих процессов реагирования на просьбы об оказании помощи, по-

ступающие от национальных органов уголовного правосудия, благодаря коррек-

тировкам, внесенным по итогам начального этапа его опробования. В своем 

предыдущем докладе (A/73/741) Механизм назвал укрепление своего потенци-

ала в области реагирования на просьбы об оказании помощи одной из основных 

задач на последующий период, и он с особым удовлетворением сообщает о до-

стигнутом в этой связи прогрессе. В 2018 году Механизм обработал и закрыл 

три просьбы об оказании помощи. По состоянию на конец июля 2019 года он 

обработал и закрыл 6 из 26 полученных на тот момент просьб об оказании по-

мощи. В настоящее время завершается процесс рассмотрения еще семи просьб 

об оказании помощи. 

39. К настоящему времени Механизм разработал более комплексные дирек-

тивы и процедуры, которые регламентируют обмен информацией и доказатель-

ствами в ответ на просьбы об оказании помощи или по его собственной иници-

ативе и которые внедряются многодисциплинарной группой в составе сотрудни-

ков по вопросам информации и доказательств, аналитиков и юристов. Улучше-

ния также явились результатом того, что Механизм увеличил сбор доказательств 

и кадровые ресурсы. Процедуры постоянно совершенствуются благодаря ис-

пользованию передовых технологий, включая более совершенные возможности 

поиска в растущем собрании доказательств, осуществляемого более сложными 

и продуктивными способами. Эти улучшения привели как к повышению эффек-

тивности реагирования на просьбы об оказании помощи, так и к сокращению 

https://undocs.org/ru/A/73/741
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общих расходов. Механизм ожидает, что в следующем отчетном периоде такой 

выигрыш в эффективности станет еще большим, и его достижение будет оста-

ваться одной из важных задач. 

40. При рассмотрении просьбы о предоставлении информации и фактических 

данных, полученных в ходе сбора доказательств, Механизм сначала определяет, 

является ли запрашивающая структура судебным органом, обладающим юрис-

дикцией для расследования международных преступлений, совершенных в Си-

рийской Арабской Республике с марта 2011 года, или судебного преследования 

виновных. В соответствии со своим кругом ведения Механизм далее удостове-

ряется в том, что запрашивающий судебный орган соблюдает международные 

нормы и стандарты в области прав человека, включая право на справедливое 

судебное разбирательство. И наконец, Механизм обеспечивает, чтобы примене-

ние смертной казни не распространялось на преступления, к которым относится 

просьба об оказании помощи. Если эти требования в совокупности не соблюда-

ются, Механизм не может положительно отреагировать на просьбу об оказании 

помощи. 

41. Если Механизм установил, что он обладает юрисдикцией для обмена ин-

формацией и доказательствами с запрашивающим органом, он разрабатывает 

стратегию поиска и при необходимости вступает в диалог с запрашивающим ор-

ганом, чтобы лучше понять, какие материалы требуются. В ходе сбора доказа-

тельств проводятся целевые поиски, которые — по причине объема и разнооб-

разия форматов собранной информации и доказательств — являются особенно 

сложными, что требует разработки специализированных приложений и плат-

форм в системе управления информацией и доказательствами Механизма.  

42. Материалы, признанные по итогам целевых поисков потенциально значи-

мыми, анализируются для определения их фактической актуальности, а затем 

проверяются на предмет соблюдения ограничений по соображениям конфиден-

циальности и условий обмена информацией, установленных в отношении этих 

материалов предоставившим их органом. Огромное значение для Механизма 

имеет обеспечение охраны и безопасности источников, а также соблюдение 

условий использования информации и обмена ею, согласованных с предоста-

вившими материалы органами. Формат и способы передачи совместно исполь-

зуемых материалов определяются в каждом отдельном случае с учетом конкрет-

ной просьбы об оказании помощи, особенностей проводимого расследования 

или уголовного преследования, потребностей обслуживаемого судебного ор-

гана, а также характера и объема материалов, подлежащих обмену. Обмен ин-

формацией по инициативе самого Механизма осуществляется в соответствии с 

теми же процедурами. 

43. Просьбы об оказании помощи могут также повлечь за собой проведение 

Механизмом следственной деятельности, если запрашивающий орган и Меха-

низм считают, что она может быть особенно ценной для расследования или су-

дебного преследования по данному делу. В этой связи Механизм разработал 

комплексные сквозные методы работы в своих группах и стремится к обеспече-

нию максимально возможной степени открытости в отношении оказания по-

мощи.  

44. Механизм будет и впредь применять гибкий подход к тем видам материа-

лов, которые могут быть предоставлены для оказания помощи национальным 

судебным органам. Он видит значительные возможности для обмена не только 

доказательствами по отдельным фактологическим вопросам, но и результатами 

аналитической работы, а также — в более отдаленной перспективе — полными 

досье по делам. 
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45. Механизм стремится сохранить свой динамичный подход к взаимодей-

ствию с запрашивающими структурами на основе открытого диалога и упрежда-

ющего решения проблем, с тем чтобы максимально увеличить своей вклад в от-

правление правосудия. В течение отчетного периода Механизм принимал в 

своих помещениях в Женеве представителей национальных органов уголовного 

правосудия из двух запрашивающих структур. Помимо обсуждения неурегули-

рованных или ожидаемых просьб об оказании помощи, эти посещения дали 

национальным властям возможность разъяснить проблемы, связанные с прово-

димыми ими расследованиями и судебным преследованием, и определить для 

Механизма способы оказания помощи в их работе. Такие посещения также поз-

волили Механизму лучше обосновать свою стратегию сбора информации и про-

анализировать свои приоритеты в области оказания помощи национальным ор-

ганам уголовного правосудия. В предстоящий период запланированы рабочие 

визиты представителей органов уголовного правосудия других юрисдикций. 

Механизм поощряет такие посещения, которые способствуют динамичному со-

трудничеству и постоянному диалогу, к которым стремится Механизм. 

46. Как и прежде, было полезным регулярное участие Механизма в совеща-

ниях Европейской сети контактных центров по расследованиям и уголовному 

преследованию в связи с геноцидом, преступлениями против человечности и 

военными преступлениями (Сеть по вопросам геноцида). Эти совещания служат 

для Механизма важнейшим источником информации о текущих приоритетах в 

национальных юрисдикциях и используются в качестве информационной базы 

для его деятельности по сбору информации и определения аналитических при-

оритетов, а также для прогнозирования содержания будущих просьб об оказа-

нии помощи. 

 

 2. Содействие координации усилий с гражданским обществом 
 

47. Механизм продолжает развивать взаимодействие и двустороннюю связь с 

сирийским гражданским обществом. Это предполагает многоуровневую страте-

гию взаимодействия с соответствующими структурами, направленную на повы-

шение осведомленности о мандате Механизма, его текущей деятельности по 

сбору данных и предоставляемых им услугах, а также о имеющихся у него огра-

ничениях. В то же время это позволяет Механизму обеспечить, чтобы его работа, 

особенно в долгосрочной перспективе, опиралась на опыт жертв, пострадавших 

и сирийских общин в целом, с тем чтобы учесть и надлежащим образом отразить 

их приоритеты и стремление к всеобъемлющему правосудию. 

48. При этом Механизм продолжает взаимодействовать с НПО в индивидуаль-

ном порядке и в группах, например в контексте Лозаннской платформы встреч с 

сирийскими НПО. Эта платформа была сформирована для того, чтобы обеспе-

чить большее разнообразие с точки зрения структуры, содержания, гендерного 

баланса и круга участвующих НПО. В частности, во встрече, состоявшейся в 

июне 2019 года в Ко (Швейцария), приняли активное участие ассоциации по-

страдавших, а также НПО, непосредственно занимающиеся подготовкой доку-

ментации. Такое взаимодействие выявило также значительный потенциал си-

рийских НПО в плане оказания Механизму помощи в получении контекстуаль-

ной информации, необходимой для того, чтобы рассматривать преступления, со-

вершенные в Сирийской Арабской Республике, в правильном историческом, 

гендерном, социальном, культурном и другом соответствующем контексте. В 

настоящее время Механизм координирует усилия с сирийскими НПО по сбору 

такой контекстуальной информации, прежде всего в отношении преступлений 

на сексуальной и гендерной почве. 
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49. Механизм периодически обращается к НПО с помощью специального бюл-

летеня, который рассылается примерно 150 активистам и организациям граж-

данского общества. Руководство Механизма вместе с представителями граждан-

ского общества Сирии регулярно участвует в открытых прениях, дискуссионных 

группах и практикумах, чтобы содействовать повышению осведомленности о 

необходимости всеобъемлющего правосудия, соизмеримого с масштабами пре-

ступлений в Сирийской Арабской Республике.  

50. Что касается сбора доказательств и непосредственной поддержки текущих 

расследований и судебного преследования в компетентных судах и трибуналах, 

то Механизм заключил с НПО соглашения, предусматривающие возможность 

передачи данных (см. п. 15), и выступает в качестве посредника между соответ-

ствующими структурами в целях обеспечения максимально возможного исполь-

зования соответствующих доказательств, продолжая при этом предоставлять 

НПО доступ и работать с их собственными данными. Механизм четко осознает 

опасность повторного травмирования, когда потерпевшие и свидетели опраши-

ваются целым рядом различных мандатариев. В этой связи Механизм приступил 

к изучению возможных стратегий координации, позволяющих уменьшить этот 

риск. В частности, в рамках дискуссии в Ко Механизм и присутствовавшие там 

НПО обсудили возможность использования в определенных обстоятельствах 

предварительных заявлений в качестве средства координации действий между 

различными опрашивающими субъектами. Для нужд своей собственной работы 

Механизм учитывает выводы из этой дискуссии при подготовке проверочных 

заявлений. В предстоящий отчетный период Механизм намерен провести обзор 

своего нынешнего сотрудничества с НПО на основе полученных отзывов, с тем 

чтобы стратегически использовать свои ресурсы для дальнейшего расширения 

взаимодействия с сирийским гражданским обществом. 

 

 3. Содействие координации усилий с Организацией Объединенных Наций 

и другими соответствующими процедурами по установлению фактов 
 

51. Механизм продолжает работать в рамках всей системы Организации Объ-

единенных Наций в целях получения доступа к соответствующим материалам и 

информации и налаживания эффективного сотрудничества рамках своего ман-

дата. Эти усилия включают: взаимодействие с Канцелярией Генерального сек-

ретаря; консультации по техническим вопросам права с Управлением по право-

вым вопросам; применение подходов, учитывающих гендерную проблематику, 

в тесном сотрудничестве со Структурой Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

(Структура «ООН-женщины») и Канцелярией Специального представителя Ге-

нерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в условиях конфликта; 

налаживание рабочих отношений с Управлением Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по правам человека; поддержание связи с соот-

ветствующими поставщиками информации Организации Объединенных Наций. 

52. Механизм, в частности, сосредоточил внимание на развитии рабочих отно-

шений с Независимой международной комиссией по расследованию событий в 

Сирийской Арабской Республике, учрежденной Советом по правам человека. 

Механизм включил материалы Комиссии в процесс сбора доказательств и по-

стоянно добавляет новые материалы, собираемые Комиссией. Это позволяет 

Механизму использовать лежащую в их основе информацию и доказательства 

для конфиденциальных процессов, связанных с установлением ответственно-

сти. В то же время Механизм готов открыть Комиссии доступ к своим техноло-

гиям, которые дают новые возможности для анализа материалов Комиссии в це-

лях оказания содействия в подготовке ее публичных докладов, призванных 
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пролить свет на продолжающиеся грубые нарушения прав человека в Сирийской 

Арабской Республике.  

53. Механизм и Организация по запрещению химического оружия (ОЗХО) 

начали выполнение положений меморандума о взаимопонимании, заключенного 

между этими двумя организациями в сентябре 2018 года. Механизм также взаи-

модействует с другими структурами, предоставляющими информацию и дока-

зательства, касающиеся применения химического оружия, в том числе офици-

ально собранные и проанализированные Совместным механизмом по расследо-

ванию ОЗХО — Организации Объединенных Наций, учрежденным Советом 

Безопасности. 

54. Механизм стремится поощрять тесное сотрудничество с соответствую-

щими партнерами в целях оказания взаимной поддержки в осуществлении со-

ответствующих частей их мандатов и наиболее эффективного использования ре-

сурсов. В этой связи Механизм изучает возможные направления сотрудничества 

с аналогичными мандатариями, включая Независимый механизм по расследова-

нию для Мьянмы. 

 

 

 E. Установление ответственности за сексуальные и гендерные 

преступления и преступления в отношении детей как одна из 

основных составляющих работы Механизма 
 

 

55. К достижению своей цели привлечения к ответственности за сексуальные 

и гендерные преступления и преступления в отношении детей Механизм подхо-

дит комплексно. При этом он принимает во внимание и стремится брать за ос-

нову важнейшие практические наработки и уроки, извлеченные из опыта по-

следних двух десятилетий функционирования других процессов обеспечения 

ответственности. Деятельность отдельных координаторов и/или групп по ген-

дерным вопросам, занимающихся исключительно сексуальными и гендерными 

преступлениями, имеет существенные недостатки, включая риск того, что в ра-

боте Механизма в целом этим преступлениям будет отводиться второстепенная 

роль и они не будут должным образом рассматриваться как часть общей картины 

преступности. В своем круге ведения Механизм очень серьезно относится к за-

даче уделять особое внимание этим преступлениям, памятуя об их традицион-

ном замалчивании и о неблагоприятных результатах в плане правосудия, с кото-

рыми слишком часто сталкиваются жертвы этих преступлений.  

56. В рамках своего комплексного подхода Механизм обеспечивает: особый 

учет гендерных аспектов при наборе персонала; наличие сети координаторов по 

гендерным вопросам во всех своих подразделениях и среди соответствующих 

профессиональных категорий (следователи, аналитики и юристы); наличие за-

явления о взятых обязательствах, в котором излагаются общие цели сотрудников 

Механизма и в котором одним из центральных элементов является обеспечение 

гендерного равенства; цели служебной деятельности сотрудников, связанные с 

заявлением о взятых обязательствах; для членов основной группы — цели слу-

жебной деятельности, связанные с интеграцией гендерных аспектов в основную 

работу Механизма; учебную подготовку по гендерным вопросам, включая ин-

формирование по основополагающим моментам, например о том, почему ген-

дерная проблематика имеет значение в процессах обеспечения ответственности, 

и о распространенных заблуждениях; наличие в Механизме общеорганизацион-

ной рабочей группы, одобренной руководством, для определения конкретных 

инициатив, касающихся учета гендерных аспектов в служебной этике и в основ-

ной работе Механизма.  
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57. Что касается основной работы Механизма, то он и здесь продвигается впе-

ред в применении всеобъемлющего подхода к интеграции гендерных аспектов 

во все компоненты, включая: отслеживание дезагрегированных по признаку 

пола данных, касающихся сбора доказательств, в целях выявления предубежде-

ний и пробелов; создание гендерно ориентированных протоколов маркировки и 

анализа; обеспечение учета гендерных аспектов при разработке стандартных ре-

гламентов; учет гендерных аспектов при разработке аналитических проектов в 

рамках структурного расследования; придание особого значения картине ген-

дерных преступлений, их контексту, их изменению с течением времени и их 

связи с другими категориями преступлений; и разработку стратегий интеграции 

гендерных аспектов с учетом конкретных особенностей стратегических направ-

лений следствия и досье по делам.  

58. В течение отчетного периода Механизм продолжил разработку основ сво-

его экспериментального проекта по борьбе с сексуальными и гендерными пре-

ступлениями, который направлен на ускорение основной работы Механизма в 

связи с этими преступлениями и отработку методологий учета гендерной про-

блематики, созданных с ориентацией на конкретные особенности мандата Ме-

ханизма. Одним из компонентов этого проекта являются скоординированные с 

сирийскими НПО усилия по объединению имеющейся контекстуальной инфор-

мации о сексуальных и гендерных преступлениях в сирийском контексте и ее 

передаче Механизму. Эти материалы будут охватывать такие темы, как сирий-

ская правовая база, имеющая отношение к сексуальному насилию и гендерным 

вопросам; гендерные роли в сирийском обществе до и во время конфликта; куль-

турные и социальные нормы, касающиеся гендерной проблематики; послед-

ствия сексуального насилия для физических лиц и общества в целом; дифферен-

цированное воздействие сексуального насилия на женщин и мужчин; эвфе-

мизмы, обычно используемые при упоминании сексуального насилия; помощь, 

доступная пострадавшим; понятия о мужественности и женственности, которые 

влияют на совершение актов сексуального насилия; наложение друг на друга 

других факторов, влияющих на опыт мужчин и женщин в контексте конфликта. 

Еще одним аспектом этого экспериментального проекта являются согласован-

ные усилия по сбору и анализу собранных другими субъектами материалов о 

преступлениях, связанных с сексуальным и гендерным насилием. Это позволит 

Механизму более оперативно реагировать на просьбы дать комментарии отно-

сительно полезности материалов, уже собранных для целей обеспечения ответ-

ственности, и вносить предложения по укреплению подходов в будущем. 

59. Еще одним инструментом, который Механизм разработал для информаци-

онного обеспечения своей работы по сексуальным и гендерным преступлениям, 

является всеобъемлющий обзор препятствий на пути расследования, анализа и 

судебного преследования в связи с сексуальным насилием в условиях кон-

фликта, обобщающий опыт прошлых процессов привлечения к ответственности 

как на национальном, так и на международном уровне. Такой обзор предназна-

чен для повышения осведомленности об этих вопросах среди работников основ-

ной группы Механизма, и его выводы будут использоваться при разработке стра-

тегий, призванных помочь Механизму преодолеть эти препятствия в дальней-

шей работе. 

60. В первый год своего функционирования Механизм последовательно про-

двигался вперед в разработке своих стратегий учета гендерной проблематики. В 

предстоящий период Механизм планирует и далее расширять свое взаимодей-

ствие с источниками информации и доказательств, уделяя особое внимание пре-

ступлениям в отношении детей, и наращивать свой внутренний экспертный по-

тенциал в области борьбы с преступлениями в отношении детей. Он будет также 

стремиться развить некоторые из соответствующих наработок первого этапа 
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интеграции гендерных аспектов в его деятельность, с тем чтобы ускорить раз-

работку своей стратегии борьбы с преступностью в отношении детей. 

 

 

 F. Разработка подхода к работе Механизма, ориентированного 

на пострадавших 
 

 

61. Разработка подхода, ориентированного на пострадавших, лежит в основе 

полноценного отправления правосудия и является одной из основных целей Ме-

ханизма, также состоящей в том, чтобы вернуть доверие затронутых общин к 

системе правосудия. В отчетный период Механизм заложил основу для своего 

подхода, ориентированного на пострадавших, в виде многоуровневой стратегии, 

которая включала: сбор имеющейся информации о взглядах сирийцев на право-

судие и привлечение к ответственности; проведение консультаций с соответ-

ствующими подразделениями Организации Объединенных Наций и другими 

сторонами по всему спектру вопросов гуманитарной деятельности, прав чело-

века и обеспечения ответственности, такими как Защитник прав потерпевших, 

которые также участвуют в укреплении механизмов защиты прав жертв; расши-

рение прямого взаимодействия Механизма с растущим числом ассоциаций по-

страдавших сирийцев.  

62. С учетом этих первоначальных соображений Механизм разработал специ-

ализированный проект по внедрению более всеобъемлющей основы для под-

хода, ориентированного на пострадавших. Механизм выражает признательность 

Структуре «ООН-женщины» за поддержку этого проекта. До завершения про-

екта Механизм будет продолжать реализацию уже определенных компонентов 

своей стратегии, в том числе: стремиться расширить права и возможности по-

страдавших в ходе их взаимодействия с Механизмом, в частности путем исполь-

зования эффективных каналов передачи дел в порядке оказания гуманитарной 

помощи; избегать повторного травмирования пострадавших; регулировать ожи-

дания пострадавших; создавать дополнительные платформы для взаимодей-

ствия с пострадавшими, направленные на выяснение и учет их взглядов на пра-

восудие; предоставлять пострадавшим как можно более полную информацию о 

работе Механизма; и интегрировать гендерные аспекты в подход, ориентирован-

ный на пострадавших. 

63. Еще одним компонентом применяемого Механизмом подхода, ориентиро-

ванного на пострадавших, является содействие достижению более широких це-

лей правосудия переходного периода, когда это возможно и совместимо с ман-

датом Механизма. В течение нынешнего отчетного периода Механизм продол-

жал активно заниматься вопросом о пропавших без вести лицах, проводя меро-

приятия по обмену информацией, касающейся таких лиц.  

 

 

 III. Обеспечение устойчивой структуры и условий работы 
Механизма  
 

 

 A. Финансирование  
 

 

64. В ответ на призыв Генеральной Ассамблеи (резолюция 72/191, п. 35) Гене-

ральный секретарь постановил включить Механизм в предлагаемый бюджет по 

программам на 2020 год ((A/74/6 (Sect. 8) и A/74/6 (Sect. 8)/Corr.1)). Впослед-

ствии Механизм подготовил и представил документацию, необходимую для 

бюджетного процесса, и выступил в Комитете по программе и координации и 

Консультативном комитете по административным и бюджетным вопросам. В со-

ответствии с решением Генерального секретаря и выраженной государствами-

https://undocs.org/ru/A/RES/72/191
https://undocs.org/ru/A/RES/72/191
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.%208
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.%208
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.%208)/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/74/6%20(Sect.%208)/Corr.1
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членами решимостью обеспечить устойчивое финансирование Механизм готов 

при необходимости и впредь участвовать в любых обсуждениях бюджетных во-

просов и надеется, что Генеральная Ассамблея продолжит и завершит процесс 

составления регулярного бюджета в конце 2019 года.  

 

 

 B. Коллектив  
 

 

65. В течение отчетного периода в состав коллектива Механизма вошло не-

сколько новых сотрудников, которые привнесли дополнительные опыт и знания 

в областях, имеющих ключевое значение для выполнения мандата Механизма, в 

том числе в аналитическом компоненте и в решении задачи ускоренной обра-

ботки просьб об оказании помощи. Были также приглашены коллеги для вре-

менного укрепления секции, оказывающей административную поддержку Ме-

ханизму. В результате в состав коллектива в данный момент входит 37 человек. 

Процесс набора дополнительных сотрудников, которые, как ожидается,  скоро 

присоединятся к коллективу, завершен, что позволит Механизму заработать в 

полную силу в предстоящий отчетный период.  

 

 

 IV. Рекомендации 
 

 

66. В своей дальнейшей деятельности Механизм будет рассчитывать на следу-

ющую поддержку, позволяющую добиться максимальной отдачи от его работы. 

 

 

 A.  Сотрудничество с Организацией Объединенных Наций 

и другими международными организациями 
 

 

67. Механизм просит Организацию Объединенных Наций и другие междуна-

родные организации: 

 а) обеспечить Механизму максимальный доступ к материалам, имею-

щимся в системе Организации Объединенных Наций и касающимся преступле-

ний в Сирийской Арабской Республике; 

 b) обеспечить, чтобы соответствующие учреждения Организации Объ-

единенных Наций сотрудничали и координировали свои действия с Механизмом 

в тех случаях, когда это необходимо, в соответствии со своими мандатами;  

 c) в надлежащих случаях и в соответствии со своими мандатами вести 

диалог с Механизмом в целях содействия координации своей и его деятельности 

по всему спектру вопросов, касающихся гуманитарной деятельности, прав че-

ловека и привлечения к ответственности; 

 d) обмениваться с Механизмом информацией об эффективных путях 

направления жертв преступлений в Сирийской Арабской Республике в надлежа-

щие службы для получения гуманитарной помощи; 

 e) обеспечить, чтобы другие инициативы в рамках системы Организа-

ции Объединенных Наций, связанные с документированием преступлений, со-

вершенных в Сирийской Арабской Республике, и судебным преследованием ви-

новных, создавались в соответствии с мандатом Механизма по всеобъемлющему 

отправлению правосудия и могли получать пользу от его работы и опыта.  
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 B. Сотрудничество с государствами 
 

 

68. Механизм просит государства-члены: 

 а) утвердить бюджет Организации Объединенных Наций на 2020 год, 

полностью включив в него Механизм; 

 b) обеспечить широкое сотрудничество и взаимодействие с Механизмом 

и при необходимости заложить для этого соответствующую основу в консульта-

ции с Механизмом; 

 c) обеспечить, чтобы любые инициативы, касающиеся документирова-

ния, расследования и судебного преследования в связи с преступлениями, со-

вершенными в Сирийской Арабской Республике, осуществлялись с учетом ман-

дата Механизма по поддержке беспристрастного, независимого и инклюзивного 

правосудия; 

 d) обеспечить наличие экономически рациональных и эффективных 

процедур для облегчения доступа Механизма на их территории, когда это тре-

буется для его работы; 

 e) государствам, принимающим сирийских беженцев, предоставлять ин-

формацию и облегчать установление первоначального контакта между Механиз-

мом и национальными ведомствами и местными субъектами, имеющими отно-

шение к работе Механизма; 

 f) рассмотреть вопрос о заключении с Механизмом соглашений о со-

трудничестве в целях предоставления услуг по защите и поддержке свидетелей 

в связи с работой Механизма. 

 

 

 C. Сотрудничество с гражданским обществом 
 

 

69. Механизм просит гражданское общество: 

 а) обеспечить Механизму своевременный доступ ко всем соответствую-

щим материалам для содействия процессу установления ответственности и в 

этих целях передать Механизму уже имеющиеся материалы; 

 b) взаимодействовать с Механизмом в том, что касается стратегий коор-

динации работы по документированию, особенно в отношении продолжаю-

щихся преступлений в Сирийской Арабской Республике; 

 с) поддерживать двустороннюю связь с Механизмом в целях дальней-

шего развития и совершенствования его подхода, ориентированного на инте-

ресы жертв, обеспечения его осведомленности и знаний о приоритетах затрону-

тых общин и их стремлении к всеобъемлющему правосудию, а также интегра-

ции гендерных аспектов во всю его работу;  

 d) оказывать Механизму помощь в налаживании контактов с граждан-

ским обществом в целом, в том числе с пострадавшими общинами, и содейство-

вать более глубокому пониманию мандата и деятельности Механизма.  

 

 

 V. Заключение 
 

 

70. Одним из необходимых компонентов обеспечения комплексного подхода к 

привлечению к ответственности за серьезные преступления, совершенные в Си-

рийской Арабской Республике, является способность Механизма создать все-

объемлющее центральное хранилище информации и доказательств, касающихся 
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этих преступлений, сохранять доказательства, находящиеся под угрозой уничто-

жения, агрегировать доказательства, разрабатывать аналитические модули и до-

сье по делам и предоставлять результаты такой работы в распоряжение компе-

тентных судебных органов. В настоящем докладе описан прогресс, достигнутый 

Механизмом на всех этих направлениях, что способствует поддержке текущих 

расследований и судебного преследования в национальных системах в кратко-

срочной перспективе и закладывает основу для всеобъемлющего правосудия в 

долгосрочной перспективе.  

71. Опыт Механизма, позволяющий интегрировать в его работу передовые тех-

нологии и подходы к управлению доказательствами, все больше привлекает вни-

мание других структур Организации Объединенных Наций, которым поручено 

поддерживать усилия по установлению ответственности за основные преступ-

ления, совершенные в других ситуациях, связанных с насилием. Насколько это 

возможно, Механизм уже делится опытом учета таких элементов в методологии 

международного уголовного права, и будет продолжать это делать.  

72. В ходе предстоящего отчетного периода Механизм будет, в частности, стре-

миться: заключить дополнительные рамочные соглашения о сотрудничестве с 

различными заинтересованными сторонами; увеличить сбор доказательств; до-

биться прогресса в своем структурном расследовании; добиться прогресса по 

двум заведенным им досье и, возможно, добавить третье; и внедрить всеобъем-

лющую рамочную основу в качестве обоснования своей работы в контексте под-

хода, ориентированного на пострадавших. Одним из необходимых условий 

дальнейшего выполнения этого перечня амбициозных задач является полное 

укомплектование штатов Механизма. 

73. Механизм по-прежнему полон решимости прилагать все усилия для содей-

ствия всеобъемлющему процессу обеспечения ответственности в интересах 

всех затронутых общин в Сирийской Арабской Республике. Механизм призна-

телен государствам, системе Организации Объединенных Наций, другим меж-

дународным организациям, НПО и частным лицам за поддержку и помощь в его 

работе. Обеспечение финансирования из регулярного бюджета на 2020 год ста-

нет важным шагом, который позволит Механизму успешно выполнить свой ман-

дат и вновь подтвердит приверженность международного сообщества борьбе с 

безнаказанностью за наиболее серьезные преступления, совершенные в Сирий-

ской Арабской Республике с марта 2011 года. 

 


